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ELÍTt-STÉSI AS:
Egé-z ívre ti frt.
Félévre 3 ..
»gye.lévre 1 frt >0 kr

B. rraentetlvn levelek csak 
ismert kezektől fogadtat­

nak el.

Séliratlí nem adatnak 
vissza.

Egyes szára áia 20 kr.

A Ijllttárísa minden gar- 
mond sor dijja 20 kr

EMPLÉ
» m ír

(Megjelenik minden vasárnapon.)

HI2BETÉS1 DÍJ : 
Minden egyes szó után 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelill 1 kr.

Kiemelt, diszbettlk s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden l_j centimeter 
után 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Siriité'e'i a „Zemplén11 
nyomdájába küldendők.

A felvidéki zsidókról.
— Két czikk. —

I.

A Prot. Egyh. és Isk. Lap egyik köze­
lebbi számában a németországi protestánsok 
antisemitikus mozgalmát ismertetvén, a többi 
közt ezeket Írtam:

„Mindenesetre jellemző a nagy német 
nemzetre nézve, hogy megijed attól a ma­
roknyi zsidóságtól s hogy félelme legyőzvén 
műveltségét, erőszakos rendszabályoktól sem 
riad vissza, melyekkel magát megvédhetni 
reméli.

Pedig ha a hatalmas német nemzet, 
amelynek erényei egy cseppel sem állnak 
hátrább a zsidó faj erényeinél, nem bizik 
magában, hogy szorgalmával, életrevalósá­
gával. eszével képes lesz az ősök által meg­
hódított területen uralmát, fölényét íentar- 
tam: mit szóljunk, mit tegyünk mi magyarok, 
akikben — valljuk meg őszintén — mind­
azon erények mai napig sem izmosodtak 
meg annyira, hogy a versenyt zsidó polgár­
társainkkal kiállhatnánk. A versenyben — 
sajnosán kell tapasztalnunk —- mi húzzuk a 
rövidebbet. Ha valahol, úgy minálunk, a 
zsidóság mind nagyobb és nagyobb tért 
foglal el a társadalom körében s maholnap 
azon vesszük észre magunkat, hogy az ál­
lami életet is ez az életrevaló faj fogja domi­
nálni. A pénz, az ingó vagyon zsidó kézben 
van s az ingatlanból is egymásután kicsep­
pennek a régi magyar családok, kastélyaik­
ról a vakolattal együtt lehull az ősi czimer 
is s a kastély termeit, melyekhez annyi régi, 
családi emlékek lüzödnek, az >uj löldesur* 
szállja meg.

S mindezek daczára mi magyarok a zsi­

T a ft c x A,
A tarpataki völgyben.*)

tasszárnya nőtt lelkemnek a magasban, 
S mint e madár kiterjedt szárnyai 

Merően állnak, lelkem is megállt 
E szép világot itt csodába ni.

Nem föld e’ már, nem az én bus világom, 
Ez itt az égi lelkek csarnoka,
S fent, túl a fellegen emelkedő szírt 
Magának a nagy égnek oszlopa.

Sasszárnya nőtt lelkemnek és megállva 
A légbe csiiggö sziklakupolán,
Nézek merengve, nézek elragadva,
Távolba és körül, fölém s alám . . .

Lent, messze, csendes falvak árnyalakja 
Tör a magasba illő ködön át,
Mutatva a karcsú tornyok keresztjén 
A napnak átszűrt, halvány sugarát.

Körül a fenyves koszoruzta hegység,
A fellegek fodros hullámain 
Felülemelt tetővel állva büszkén,
És hópalástot hordva vállain.

dót soha sem üldöztük: a kenyéren soha 
sem vesztünk vele össze. Ez az a türelem, 
amelyre büszkék lehetünk, amely még akkor 
sem hagyott el bennünket, midőn 48-ban 
egy-két városban a német elem, különösen 
a német mesterlegények, példát mutattak 
arra, hogy a türelem nem olyan erény, ame­
lyet a zsidóval szemben szegre ne lehetne 
akasztani.

Mi tehát eltűrjük, hogy a zsidó köztünk 
gyarapodjék; eltűrjük, hogy ur legyen ott, 
ahol — ha a történelmi jogokra akarnánk 
támaszkodni — miénk lenne a hatalom. Ha­
nem azt már aztán megköveteljük attól a 
zsidótól, aki köztünk és utánunk él, hogy 
magyar legyen szívvel lélekkel. S mert ré­
szint tőle függő, részint tőle nem függő 
okokbol a zsidóság nagyrésze ma sem ma­
gyar: ennyiben nálunk is van zsidókérdés.

A kérdés, hogy miképen olvasszuk be 
a zsidót a nemzet testébe, minden nagyobb 
revolutio nélkül megoldható; csak idő, a 
társadalom részéröl türelem s a törvényho­
zás részéről egy kis bölcseség kell hozzá. 
Ha mindezekkel párosul zsidó részről az aka­
rat : akkor a czél elérése biztosítva van. De 
midőn a kérdést úgy formálázzuk a mint a 
németek jelenleg, hogy mi módon rázzuk le 
a zsidót a nemzet nyakáról, mi módon fojtsuk 
el a zsidóban a \ ele született szorgalmat, 
tehetséget, életrevalóságot, hogy ne boldo­
gulhasson : akkor a zsidókérdés vagy meg- 
oldhatlanná válik, vagy vissza kell térnie az 
emberiségnek a sötét középkor borzalmas 
ereklyéihez és hagyományaihoz, hogy eszmét 
és eszközöket szerezzen a megoldáshoz/* I * * 4 S

Annyi bizonyos, — hogy folytassam az 
említett lapban közlött s fenebb idézett so­
raimat, — hogy a zsidókérdést nálunk is 
meg kell oldani; érdekében áll ez ugv ma­

*) E szép költeményt szerző engedőimével a már sajtó 
alól kikerült kötetből vettük. Költőnk megbízása folytán ez 
alkalommal felkérjük ivtartóit hogy azokat e hó végéig mul- 
hatlanul küldjék be hozzá, melynek megtörténte után a mü 
szétküldése minden megrendelő részére egyszerre fog eszkö­
zöltetni. Szerk.

És fent, ah fent túl, messze a magasban, 
Csak ott van még a Lomnicz, ott rezeg 
Mint felleg oszlop, csillogó sugárban,

! A vén Szaturnusz, e merész öreg !
|

A Kárpátoknak eme sziklatornyát 
Más, hajh, ki lakná, mint a vén idő,
Mely megemészte ezredéveket már,

| S túléli még, mi múlik és mi jő? . —
I
| De felleget vet már a nap elébe,

Hogy csak csodálja öt a vizsga szem,,
De meg ne lássa arczredöin által 
Titokzatos nagy lelkét sohasem.

Le, vissza hát az égből! — im, előttem 
Világosabb a hely s van látni mit. 

j Van látni mit? Egy meseképet ismét,
; Tündérvilágról telkem álmait.

A Tarpatak mély völgye ez. Felülről, 
Ketté hasítva bérezel és hegyet,
Ömlik alá hömpölygve és zuhogva 
Egy óriás kárpáti csörgeteg.

Huh, mint zuhog, huh, mint zug lábaimnál, 
A mammuth korszak csacska csermelye! 
Mint csuszszan és mint siklik a magasból 
A kőlapon, tömérdek ölnyire!

Mint zúzza szét magát ezer darabra 
Az útban álló szikla érezfalán!
S fehér sziporka köddé alakulva 
Repül tovább, mig ismét összeáll! . . .

gának a zsidóságnak, mind a nemzetnek. 
Nagy tévedésben volna, aki azt hinné, hogy 
midőn az 1867-iki magyar törvényhozás 
kimondá, miszerint $az ország izraelita lako­
sai a keresztyén lakosokkal minden polgári 
és politikai jog gyakorlására egyaránt jogo­
sítottak •/ már ezzel a zsidókkal teljesen vé­
geztünk s azok többé a nemzet figyelmét nem 
veszik igénybe. A törvényhozás a kérdésnek 
csak politikai oldalát ölelte fel s azt — a 
szabadelvüség követelményeinek megfele- 
löleg — el is intézte A zsidóemancipatio 
politikai cselekmény volt, mely a társada­
lomra egy felette nehéz kötelességet rótt, a 
kötelességet, hogy az egyenjogú zsidót 
olvassza be a nemzet testébe. Az említett 
politikai aktus folytán tehát a zsidókérdés 
társadalmi kérdéssé vált s mint ilyen, bizony 
sokkal komolyabb tanulmányt és több elfo­
gulatlanságot és higgadtságot igényel, sem­
hogy a zsidógyülöletben önmagának tetszel­
gő ístóczy és társai képesek lennének azt 
megoldani.

Az esztelen gyűlölet által sugalt túlzá­
sokkal társadalmi feladványok nem tárgyal­
hatok. Ezen túlzások a szenvedélyeket pro­
vokálják s a szenvedélyek a kölcsönös ka- 
pacitátiót kizárják. Istoczy nevének csak 
egyszerű megemlítése is elég arra, hogy a 
zsidó, akivel esetleg szóba álsz, ott hagyjon 
a faképnél. Másrészről ístóczy neve sok em­
ber kezében fegyver, a gúny fegyvere, 
mellyel tisztességes zsidó polgártársaink 
orra alatt piszkál, mert ez nála a sportnak 
egy neme s mert ezzel boszantani véli azt, 
akire egy vagy más ókból hangzik s akin 
másképen boszut nem állhat.

De azért mert ístóczy a zsidókérdést 
eltorzította, a józan társadalomnak nem sza­
bad e felett napirendre térnie.

Látom, Szaturnusz, telked e patakban,
Hiába rejted ott fenn arezodat;
A nagyság: az erő, mely daczol és győz, 
Megsemmisít és újra éltet ad.

Szép, szép e völgy, a rengeteg hegyek közt 
Egy hegyöböl, egy légi kikötő!
Sziklás, merő, mély partjait beszegve 
Az égbenyúló százados fenyő.

Száz ölnyt mély fölött emelkedik föl 
E két tömör part, mindmegannyi bérez, 
Minden köve és szélehossza messze 
A ködbe és a rengetegbe vész.

És mintha vára voln’ e sziklafalnak 
Ott a középen, a völgy mélyiböl 
Kiszökken egy orom s szélyel terülve 
Az óriási bástyafokra ül.

Szörnyű erősség! — Hát midőn a felhő 
Megindul a hegyormon s leszakad!
Midőn a villám csattog a tetőkön,
S a bástyafal dörgő viszhangot ad!

Midőn a sziklák, a bősz zuhatagban 
Hánykódva úsznak, törve a habot,
És a fenyők sivitnak, mig a szélvész 
Mint rémes ölyv felet tök kavarog! —

És hát a Lomnicz? — ö fent a magasban, 
A fellegek fölött, szilárdan áll;
Az ég felé fordítja tar fejét és 
A vész, vihar, villám alatta jár . . .



Általánosságban a kérdést már formu- 
láztam. A feladat az, hogy a zsidóság assi- 
miláludjék. De midőn ezen általános feladat 
kiviteléről van szó, figyelembe kell ven­
nünk a kérdés azon részleteit is, melyek 
országok, sót egyes vidékek szerint mas- 
mas alakban jelentkeznek. Ama részletek 
annál sikeresebben oldhatok meg. ménnél 
inkább figyelembe vesszük az egyes vidékek 
speciális viszonyait s a különböző vidékeken 
élő zsidók helyzetét, szokásait, erkölcseit.

Aki az alföldön járt s a felföldét ismeri, 
az tudni fogja az óriási külömbséget, mely 
az alföldi és felvidéki zsidók közt van. Mmt- 
ha csak nem is egy fajhoz tartoznának. \ ál­
lási, társadalmi szokásaik, nyelvök, erköl­
cseik teljesen különbözők. Amazok mindazon 
vallási szokásaikkal szakítottak immár, me­
lyek a modern társadalomból formaliter ki­
zárták őket. Egyéb szokásaikról is jórészben 
lemondtak, úgy hogy ma már például ha 
egy kecskeméti zsidó házába belépsz s sze- 
mügyre veszed annak háztartását, életrend­
jét stb. majdnem ugyanazzal a benyomással 
távozol onnan, mintha egy keresztyén ember 
házában lettél volna. Azután meg az alföldi 
zsidó nyelvre sem igen küiönbözik a vele 
együtt lakó keresztyén polgároktól. Az al­
földi magyar városokban a zsidók — még 
az ékesebbek is — úgy beszélnek magyarul, 
hogy — ha arról az ismeretes, rut kiejtés­
ről le tudnának szokni — beszédjük után föl 
nem ismernók bennük a zsidót.

Szóval az alföldi zsidónak, hogy minden 
izében magyar legyen, egyebet már jófor­
mán nem is kell tennie, minthogy a nevét 
megmagyarositsa.

Bezzeg nem ilyenek Izraelnek a magyar 
felvidéken megtelepedett fiai. A felvidéki 
zsidók megrögzött orthodoxok s ezzel az 
egy szóval teljesen jellemeztük őket. A val­
lási szokásaikhoz való merev ragaszkodásuk 
mig egyrészről útját állja sajat körükben a 
művelődés terjedésének, másrészről lehetet­
lenné teszi a társadalomba való beolvadásu­
kat. A zsidók minden községben egy-egy 
külön kasztot képeznek s nemcsak saját 
felekezeti belügyeik, hanem a közügyek 
intézéseben is testületileg vesznek részt. Ha 
birot kell például választani vagy ha a taka­
rékpénztárba igazga.iótanácsosokat kell vá­
lasztani : a zsidók szóba sem állnak keresz­
tyén polgártársainkkal, hanem elvégzik ma­
guk közt, hogy kire fognak szavazni. S aztán 
mégis rettentően haragusznak, ha azt mond­
ja nekik az ember, hogy ez vagy amaz a 
,zsidók jelöltje.*

Dr. Bal tagi Géza.

Látom, Szaturnusz, újra lelkedet,
Hiába rejted ott fenn arczodat;
Az üdv: a nyugalom, melylyel te nézed,
Mig a világ alattad ing s szakad.

Hajh! a világ! — El, vissza hát e képpel 
A lent hagyott világba! — Tarpatak,
Légy üdvözölve! Szép világodat már 
Lelkembe zártam, jó hogy láttalak! —.

Fejes István.

Ag orosz ünnepe.
TErkölcsi és nemzetgazdászati szempontból tekintve.]

A. zemplénmegvei görögkatholikus magy 
tótnak eszeagaban sincsen ^ ™kepm j 
oroszának (rosznyak) nevezni. Ha legnag)

részben hazafias papjai erroMeszo ^
ják: mi hiaba magyaraznok nekik, n ^ .
vallásukra nézve, az orosz czar papai 
sága alá tartozóknak vallják is magukat. ) meg 
sem .oroszok', hanem magyarok es goro_£_'a 
likusok ; és ezen elnevezést joggal megxov 
hetiük tőlük mint olyanoktól, kik a magyar allam 
kötelékében laknak és élnek. De ezen eí neve ­
lünk csak a kínálkozott alkalomnál fogva kerül­
vén toliunk alá, nem időzünk tovább mellette, ha­
nem áttérünk tulajdonképi tárgyunkra: az unne- |
^^Tudvalevőleg a görögkatholikusoknak vég­

telen hosszú sorból állanak az o ünnepeik; mert 
nekünk úgy latszik: ők nemcsak azon ünnepeket 
ülik meg, melyek a naptárban vörös betűkkel 
nyomtatván de azokon kívül meg különféle 
fogadalmi ünnepeik is vannak. Ezt azonban hatá­
rozottan nem tudván, nem vitatjuk; de azt, min 
tényt konstatálhatni véljük: mikép sajat eleg sok 
ünnepükön kivül, ott, hol római katolikusokkal 
vegyesen laknak, ezek ünnepeit is többnyire meg­
tartják. ,

Hogy mennyire szigorúak ók az ünnepek
megtartásában, legközelebb tanúi voltunk egy 
esetnek, melyet érdekesnek tartunk ide írni. 
15 fokú szeles dermesztő hideg volt. Egy görög 
katholikus atyafinak okvetlen megkellett jelennie 
az erdőn; hol midőn az odajött erdőtulajdonos 
megérkezett, ö már a hideg tűzhelynél egy pár 
óráig didergett. Midőn az illető által megkérdez- 
tetett: hogy miért nem rakott tüzet, hiszen ke­
zében a balta és szájában az égő pipa, tehát 
tüzének is kell lenni? „Ünnep van uram, — va­
sárnap volt — és akkor én nem vágok a fába,a 
volt a válasz.

És hát miből áll az ünnep megtartása? 
Hlhisszük, hogy a hol szentegyház van, délelőtt 
elmennek abba. És ez egészen rendén is van; 
mert a tisztelendő ur kegyes oktatása bizony­
bizony igen rájuk fér. (Bár az is benne foglaltat­
nék, hogy az utszéli fáinkat le ne rombolják!) 
Délután ? . . No már akkor Salamon hajlékába 
tér apraja, nagyja — a ki csak szerét teheti és 
a hét közben keserves munkával összekapart 
nehány garas elünneplése következik. Samu hozza, 
adja a lélekölő, nem ritkán vitriollal kevert pá­
linkát és isznak mint a — homok aszály után az 
esőt! . . De a keresmény hamar elfogy és aztán 
van dolga a dupla krétának! A dupla krétának 
mi a következése? azt mindnyájan tudjuk: hogy 
a végrehajtó és a — dob. De közben is van 
még valami. A részegség, véres verekedések, 
házasságtörések és többféle istentelenkedésekre 
ad alkalmat . . . Szegényedik ez a szegfény nép 
rohamosan és erkölcsi sülyedése kimondhatatlan !

Ez elszegényedés és erkölcsi sülyedésnek 
bár nem egyedüli, de egy jó nagy részben szü­
lője, okozója a sok ünnep is; mert „occásio 
facit furem“ mondja a latin közmondás; ha annyi 
ünnepe nem volna a népnek, legalább azt a pá­
linkát nem inná meg, a mit ünnepeken unalmá­
ból megiszik.

*) Ellenkezőleg, mert az összetartozandóság csak is 
nvelv tekintetében van meg közöttük, már t. i. akiknél

J Q7Prkmegvan. °*c**l‘

Hotiy az ünnepeken nem dolgozván, nem- 
csak maiinak okoz kárt az elmulasztott munka 
által, hanem másoknak is, könnyű felfogni ha el- 
gondoljuk, hogy: például aratas közben, ki pör­
getheti a szél a búzát, beáztathatja a zápor az 
asztagot, de görögkatholikus aratod, ha hetven­
hét keresztet húzott is neve melle a szerződés 
alá: sem az egyik, sem pedig a másik kattin­
tástól megmernem ugyancsak nem fog am teged 
édes gardám! Hanem mikor beverik a fejét a 
zsidónál: sírva, véresen jön, hogy papot, orvost 
hozass neki. Vagy ha agyonütik egymást: hogy 
isten nevében deszkát adj neki, koporsónak.

Mit a mezőgazdák igy egyesleg károsod­
nak, az kára az egésznek, az államnak is. Nem- 
zetgazdászati szempontból tekintve tehát a dol­
got: bizonyos, hogy görögkatholikus atyánkfiái 

szent heverddel" ünnepei az országnak tömérdek 
kárt okoznak! . . .

Nem lehet kifogásunk az ellen, hogy ki ki 
meggyőződése, lelkiismerete szerint, imadja iste­
nét és kövesse ősei vallását; de a jelzett érde­
kekből, nagyon idejében valónak tartanánk, hogy 
a görögkatholikus hazafias és fölvilagosult pap­
ság oda törekednék, hogy mivel a római és 
görögkatholikus vallás alapjában úgy is egy és 
azonos: az ünnepeket egy és ugyanazon napo­
kon tartanák, hogy ezen nem uj, de igen is 
életrevaló és úgy közerkölcsi, mint nemzetgaz- 
dászati szempontból nagy horderejű eszme végre- 
valahára megvalósuljon!

K. K.

a muzulmánok Il-i k fejedelme.
(Arab kézirat után.)

Abd-Alla Ben ez érdekes történetet hal­
lotta édes atyjától:

__ Egy este — úgy mond az atya —
midőn már jól besötétült, elindultam Omár Ben 
Alkattabot az igaz hívők fejedelmét meglátogatni. 
S alig haladok egy kis távolra, egy beduin 
kerül elém, ki megragadja karomat s igy szól 
hozzám:

— Abbasz! jer velem!
Én rátekinték a sivatag fiára s nagy bá­

mulatomra az igaz hívők fejedelmét ösmertem 
fel benne, ki egyes egyedül, álruhában álla 
előttem. Hódolatteljesen üdvözlöm a fejedelmet s 
azután kérdem:

— Hová mégysz s mi szándékkal, igaz 
hívők fejedelme?

— Arab népemet van szándékomban meg­
látogatni, a sötét s hüs éjen — válaszolt ö. —

S ezzel követtem öt a pusztában szétszórva 
álló sátrak közt, a melyeket külön.ös figyelemmel 
meg-megvizsgálgatott.

Visszatértünkkor, amint az utolsó sátorhoz 
jutánk, egy öreg asszony s körülötte siránkozó 
gyermekei vonták magukra figyelmünket. Az 
asszony előtt, három kő darabra helyezve, egy 
katlan állott, mely alatt halványan pislogott 
a tűz.

— Csitt, hallgassatok, jó gyermekeim — 
mondogatja az öreg asszony — mindjárt kész 
lesz a vacsora.

Omár szótlanul bámult az asszony - és gyer­
mekeire, én azonban unni kezdém hallgatását s 
megszólítom:

— Mit ácsorgunk itt, igaz hívők fejedelme ?
— Bizony ! válaszol ő — addig nem moz­

dulok innét, mig nem látom, hogyan éteti meg 
ez asszony gyermekeit.

— Abbasz! mondja később — jer menjünk 
a sátorba s kérdezzük meg, miért simák úgy azok 
a gyermekek?

Be mentünk tehát a sátorba s üdvözölvén 
az asszonyt.

Jó asszony — kérdi Omár szelíden — 
mit kérnek gyermekeid? Miért sírnak oly ke­
servesen?

— Mert éhesek — felel szomorúan az 
asszony.

— Miért nem adsz hát nékiek enni ebből 
a katlanból?

Fecsegés egy kisvárosi bálról.
Gálszécs, 1881. febr. 14.

Ha a szivnek is van világa, — akkor annak 
a világnak melengető napja a jóság ... És annak 
a világnak nincsen éjszakája, — annak a napnak 
nincs fogyatkozása; abban a világban nincs tél, 
— abban a világban nincsenek fellegek, hogy 
árnyékot csináljanak; az a nap mindig fenn ra­
gyog és sugárai mindig melegitnek; — az ta 
nap nem a harmatot, de a könyüket szárítja fel!

Ezt az uj astronomiai ismereteket nem a 
Kopernikus könyveiből tudjuk: — a gáls xcsi 
nők tanítottak meg rá!

*
Van abban a világban még egy „másik* 

égi test is, — de annak a sugárinál nem min­
denki melegedhetik meg. . . Annak világit az, ki 
fényt kölcsönöz neki . .. Ezt már magunktól is 
tudjuk 1 . .

*

Finom, gyöngéd női kacsók által a legtökélete­
sebb kalligráfiával írott meghívót találtunk asz­
talunkon: ,a gálszécsi nők, a szegény iskolás 
gyermekek javára febr. 12-én zártkörű batyu 
bált rendeznek.* Oh utánozhatlan szeretetreméltó 
jósága a ti sziveiteknek ! . . Fáradsággal gazdál­
kodtok meg pár garast, hogy a szegényeknek 
adhassátok s jó kedvvel pazaroltok, hogy azt 
is a szegényeknek adhassátok!..

A legbölcsebb jól tévé, hogy az emberek 
boldogságát a ti sziveitekbe adta... Ez isteni 
küldetést csak Ti tudjátok méltón betölteni!. ..

Február 12-ike korszakot alkot; nem a vi­
lágtörténelemben, de sokak szivvilágában . . . Em­
lékeit elhoztuk magunkkal s azok nem fognak 
elmosódni addig, mig az a „másik® égi test le 
nem hull az égről . . .

Az iskola termei telvék. A pedellus csen-

— Mert üres — mondja az asszony.
Oh, én csak ámitgatom őket, hogy mind­

járt kész lesz a vacsora, mig meg nem unják a 
sírást, kifáradva elszunnyadnak. — Hisz az egész 
sátorban nincs egy betevő falat, melylyel eny­
híthetném éhségöket.

Mig az asszony ezeket beszélé, Omár a 
katlanhoz ment s csakugyan látta, hogy abban 
tiszta meleg víznél nincs egyéb.

— De hogyan jutottál te ily nagy nyo­
morúságra, jó asszony — kérdi Omár?

— Oh, én tehetetlen özvegy vagyok, min­
denkitől elhagyatva; se rokonom, se jó embereim 
válaszolt az asszony.

Miért nem fordulsz hát akkor Omárhoz, 
az igaz hívők fejedelméhez — mondja Omár? ö 
bizonyára segítene rajtad.

— Isten verné meg őt — kiállt az asz- 
szony, hulljanak porba fejedelmi jelvényei!... 
0 kegyetlenül bánik velem.

E szavak hallatara elfogultan kérdi tovább 
Omár:

— Milyen kegyetlenséggel vádolod te a 
fejedelmet ?

— Az élő Istenre mondom —- felel az asz- 
szony — kegyetlensége kimondhatatlan!

— Vájjon nem parancsolta-e meg Isten 
népe pásztorainak, hogy gyermekeik jólétéről 
gondoskodjanak? És ha találkozik oly nyomo­
rult, reményvesztett, a családi gondok és sze­
génység alatt roskadozó, mint én vagyok, nem 
kötelesek-e ők segíteni a szerencsétleneken?
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get s az előadás megkezdődik ... A kathedrán 
barna professorok, — komoly méltósággal. A 
tanítványok arczán gyermeteg jókedv : mindemk 
tudja a leczkét ... Az ,óra rend-* első száma a 
>csárdás* A kathedráról felhangzik a biztató 
jelszó s a növendékek összeölelkőzve vetekednek
ki lesz köztük első ? . . .

Ó ! ti mely tudományi! professorok, kik a 
világ hiúságait megvető cinismusaitokkal praele- 
galtok Vlato bölcsészeteröl, meg Pythagoras tan­
tételéről; jertek ide e muzsafiak közé; kutassá­
tok ki az orom, a boldogság okát, mely sziveiket 
elaraszta! ? . . . Jertek, hallgassatok meg azt a 
semmiről csacsogást; —lessétek el azt az ártat­
lan zsembelést — s talán megösmeritek a titkot: 
hogyan keresi s hogyan találja meg az a „másik* 
égi test, azt a neki fényt kölcsönző „másik4 égi 
testet ! . . . Kutassátok ki, mért némul el ajkuk, 
midőn feltaláltak egymást ?! . . . Mérjétek meg 
azt a mennyei kéjt, melyet éreznek akxor, mikor ; 
e két égi test sugarai, szemeikben összeölel- 
köznek ! . . .

*

Ti is, kiknek sziveitek nincsenek elfásulva, 
jertek ti is és gyönyörködjetek a szépben!! Most 
van alkalmatok reá! . . .

Nézzétek ezeket az igézőén bájos szépeket, 
arczukon az ártatlan öröm s túláradó boldogság 
szelid kinyomatával; — mintha csak az angya­
lok légiója szállott volna hozzánk, hogy osztoz­
zanak velünk a fold örömeiben . . .

Nézzétek azt a fekete szempárt, — fényes­
ségük a napot homályositja el! . . . Nézzétek azt 
a karcsú derekat, a czédrus meghajol előtte s 
nem mer kiegyenesedni többé soha . . . Nézzétek 
azt a rózsa bimbóból kikelt, harmatos csókokat 
lehelő piczinyke ajkakat!... Egy szeretetreméltó 
tabor ez, — Ámor nyilaival fegyverkezve; — 
egy óriás virág koszorú ez, — Kaméliából, nefe- 
lejtsbol, meg őszi rózsából kötve . . . Jerünk in­
nen, — tövis rózsa is lehet ám benne!! . ..

*

Egy másik ,tanterem* ajtait nyitják meg 
előttünk. Ebben a szakács-művészetről tartanak 
előadást ... Az ajtóban fogadnak a tanárok és 
az „assistensek,4 olyan fehér kötőkben, hogy — 
hogy — hogy a frissen esett havat a kémény- 
sepröinas surczának képzeled azok mellett!... 
Szelid aggállyal olvassak a növendékeket: meg­
jött e mindenik? O, nem hiszem, hogy léteznék 
olyan Bukovai Absentus, aki erről az óráról el­
maradna!? . . Padokba ülünk s tanáraink egy 
óriási szakácskönyvet nyitnak fel előttünk, — 
illustralva a legkitűnőbb s kézzel fogható pél­
dákkal. S mi itt is megmutattuk, hogy jó ta­
nítványok vagyunk ; szerettem volna bár, ha azok 
a leendő kis gazdaszonyok kissé jobban serény­
kednek! Egy kicsit nehezen ment nekik; hanem 
mi hátaik megé kerültünk s a hol elakadtak, 
„súgással segítettünk rajtuk . . . Mikor aztán azt 
az élénkbe terített nagykönyvet össze-vissza tép­
tük, kiosontunk oda, ahol már könyvnélkül is 
tudtuk a leczkénket . .

*
Voltak, akik maradtak s tudomány-szom- 

jukat még tovább is oltogatták . . .
*

Csárdás után csárdás, — azután megint

— De neked mégis jelentkezned kellett 
Omárnál s előadni bajodat — mondja a fejedelem.

— Nem, ezt Isten nem követeli — válaszol 
az asszony. Omár maga köteles meggyőződni 
szükségeink felől; én csak erömhöz képest tar­
tozom magamról gondoskodni.

A szegénység nem oly bátor, mint a gaz­
dagság — folytatja tovább az asszony — a sze- 
gény szégyenli nyomorúságát. De azonban az 
igazságos és jó szivü fejedelem nagyobb szerete­
tett mutat a szegények, mint a gazdagok iránt 
s csak is igy teljesítheti Isten parancsait. A ki 
máskép tesz, az rosszul cselekszik.

Álig fejezé be az asszony beszédét, Omár 
meghajtotta magát s imát monda urának; azután 
pedig igy szól:

— De kérlek mindazonáltal csitticd még 
egy rövidke ideig gyermekeidet, én azonnal ho­
zok neked eledelt, hogy enyhíthessed éhsegöket.

Most kiléptünk a sátorból s gyorsan útnak 
indulánk. Korom sötét éjszaka volt; a minden 
oldalról reánk rontó kutyáktól csak nagy ügy- 
gyel-bajjal tudtunk menekedni.

Gyorsan lépdeltünk s rövid idő eltelte alatt 
a fejedelem magtárához jutánk.

Omár maga nyitá ki a magtár ajtaját s 
bemenénk.

— Abbasz! add vátlamra e liszttel telt 
zsákot s magad vedd az olajos korsót — mondja 
nekem Omár.

Én tehát vállára emeltem a lisztes zsákot, 
magam pedig veven az olajos korsot, becsuktuk 
a magtárt s sietve tértünk vissza a pusztai sá­
torba.

Alig tettük meg fele utunkat Omár már

csárdás; a csárdásra csárdás -- s a végén 
is csárdás . . . így folyt ez olympusi kedvvel, — 
mígnem egy gondos jó mamának eszébe jutott 
az a nagy igazság, hogy aludni is kell ám ! . . .
Ó ! prózai lelkek, kik nem tudtok felemelkedni 
az ideálizmus tündér világába! . . .

Volt rémülés, suttogás, biztattuk egymást: 
lázadjunk fel az álmosak ellen ! . . . Nem győzhe- 
ténk. Közöttünk is voltak álmosak. S ezek áru­
lóink lettek ... í

*

Még egy perz . . . Szorítsunk kezet s ki­
várnunk egymásnak legalább jó éjszakát! . . .

KE.

Különfélék.
A szerdai műkedvelői előadás igen fényes, 

intelligens közönséget hozott össze, még pedig 
oly nagy számmal, a minőt már régóta nem lát­
tak a vén kaszinó nagy termének ütött-kopott 
falai. A „Pokol a háznál“ czimü német vigjáték, 
mely színre került, olyan hatású, mint a minők j 
a német szinmü-termekek általában lenni szoktak; 
kevés bennök a bélés s ha az itt-ott rájok akga- 
tott sailang meg nem nevettetne bennünket, akár 
el is aludhatnánk a vajmi kevés érdekkel biró 
tartalom mellett. Piros alma, a mely belül rot­
hadt, Van azonban a darabban egy pár érdeke- j 
sebb alak, a kiknek minél sűrűbb megjelenése 
nem enged unatkozni. Ezeket személyesítették 
Hudich József és Székely Elek urak s bízvást í 
mondhatjuk, hogy sok szinpadi otthoniassággal 
és sikerrel A többi műkedvelők: Törseök Gyula, 
Kellner Soma, Horváth Béla, Buday Ákos és 
Nyeviczkey József urak kisebb-nagyobb szerepei- ; 
két hasonlóan ügyesen exekválták s lámpalázt 
egyikök rovására sem jegyezhetünk fel; sőt tán 
többet adtak, mint a mennyit — tekintve, hogy 
jelen alkalommal áldoztak először Thálianak — 
tőlünk várhattunk. Eredeti alakot mutatott be 
Biróné asszony, kinél a régóta megszerzett routine j 
most is erősen nyilvánult; Hubayné asszony 
nem jelentékeny és Simándyné asszony csinos 
kis szerepét, a mindkettőjüknél szokásos grácziá- 
val játszották le. Az előadáson jól mulató közön­
ség elégedetten oszlott szét; bár tulajdonképpen 
még táncznak is kellett következni, de ezen szán­
dék az ifjúság közönyén hajótörést szenvedett. 
Máskor eleve kell informálni a szép nemet, még 
az előadás folyamában; öt hat vállalkozó fiatal 
ember tűzze ki a zászlót, verbuváljon jobbra- 
balra, huzza rá a czigány s akkor bizonynyal a 
„közkívánatra^ rendezett táncz sem fog elma­
radni. Pedig kár volt, hogy elmaradt, mert még 
a kis Pintér Jenő (Lajos) is készült leszállani a 
szürke csikórul, hogy azzal a szép kis színésznő­
vel, Izsépy Lenkével (Berta) eljárhasson egy hu- 
szár-toborzót.

utczai világításunk minden kritikán alul áll; 
a murczos lámpák pislogása a használatból rég 
kiesett mécsekre emlékeztet, melyeknek bágyadt 
fénye mellett egykor a tollfosztás, e specziális 
magyar házi ipar annyira felvirágzott. Nem tud­
juk, a világítás e szatirájánák ez idő szerint ki a 
mestere, illetőleg kinek szórja ki a város a szent- 
jános bogarak e hitvány majmolásáért a pénzt, 
de azt igenis tapasztaljuk, hogy a feltételek meg­
tartására a vállalkozóval szemben, alig van valami

is görnyedezni, lihegni kezde a szokatlan teher 
alatt. Szakálla s arcza egészen el volt lepve 
liszttel.

— Atyám, anyám nevére kérlek, igaz hívők 
fejedelme — kiálték én — engedd, hogy szolgád 
vihesse e nagy terhet.

— Nem, válaszol ő.
— Szívesebben viselnék válkimon egy érez 

hegyet, sem hogy valami igazságtalanságot el­
tűrnék. Mily nehezemre esett látnom a szegény 
asszonyt, mikor ámitgatta édes gyermekeit!

— Siessünk Abbasz, nehogy alva találjuk 
már őket.

Midőn beértünk a sátorba, Omár már majd 
összeesett a fáradságtól. Letette válláról a zsá­
kot s anélkül, hogy egy keveset is pihent volna, 
kiürítette a katlant és olajat tölt bele.

Látván, hogy a tűz a katlan alatt kialvó 
félben van, kérdi az asszonytól:

— Van-e itt valami tűzre való ?
— íme itt van egy kevés forgács — vála­

szol az asszony.
Omár ezt összeszedegetvén, a katlan alá 

rakta s földre hasalván a tüzet kezdé fújni s 
éleszgetni; hosszú és sürü szakálla a földet söpré 
ez alatt. így láttam én az igaz hívok fejedelmét.

Midőn az olaj megmelegedett kevés lisztet 
önte abba s egy vesszővel megkavargatta.

Az éhes gyermekek körülötte sírtak.
Készen lévén az eledel, Omár kanalat kért 

az asszonytól s magához vevén a gyermekeket 
s megétette azokat, a gyermekek az evés után 
egész megelevenedtek, kissé még játszodozván, 
azután nyugodtan elszunnyadtak.

Ekkor Omár az asszonyhoz fordul s igy 
szól hozzá:

felügyelet. Kérjük a rendőrséget, nézzen utánna 
szorgalmasabban e dolognak, mint sok másnak, 
melyeknek felsorolására már eddig is rengeteg 
tintát pazaroltunk. Most már van közeg elég, 
csak helyesen kell köztük felosztani a munkaren­
det ; előírni, úgyszólván szájukba rágni köteles­
ségeiket s végre a mi legfőbb : szigorú ellenőrzés 
alá vonni valamennyit, miután azt tapasztaltuk, 
hogy a legtöbb hanyagság gyökéroka egyesegye- 
dül a kellő ellenőrzés hiányában van.

Tiszti estély. Az itt állomásozó m. kir. hon­
véd tisztikar szokásos havi estélyét jövő már- 
cziushó i-én tartandja meg a megyeház termei­
ben. Reméljük, hogy a jótékony czél érdekében 
rendezendő mulatság látogatott lesz, annyivalin 
kább, mert a touristák tánczvigalma előtte való 
estén tartatik, mely nemcsak e város és megye, 
de távolabb vidékek mulatni szerető közönségét 
is ide fogja vonzani, mely közönségnek nagy ré­
sze bizonnyára a tiszti estélyre is megmarad. 
Minthogy a mulatságra meghívók egyáltalában 
nem küldetnek szét, e sorok által értesítjük a 
közönséget annak megtartásáról. Az estély kez­
dete 8 órakor leend.

Már múlt számunkban jeleztük, miszerint f. 
hó 22-én a III. honvédkerület számtisztképzö is­
kolájának hallgatói, a helybeli önk. tűzoltó-egylet 
javára tánczvigalmat rendeznek az Ó-Kaszinó ter­
mében. E hirünket most meg kell toldanunk az­
zal, hogy e bál háziasszonyul ifj. Farkas Lajos 
főparancsnok kedves neje kéretett fel, a ki is e 
megtiszteltetésnek készséggel engedett. E körül­
mény is lényeges tényező lesz a bál sikerére néz­
ve, melyben — tekintve a populáris czélt — kü 
lönben sem kétségeskedtünk,

Egervári P. Ágost, Hubay Gusztáv szétosz­
lott társulatának tagja — mint értesülünk — a 
szini pályától végkép visszalép s a bizonyára há- 
lásabb festészeti tért választandja törekvése czél- 
jául. Egervári mint festész, már most is igen sok 
előtanulmánnyal bir a képzőművészet terén s úgy 
olaj mint krétarajzban szép sikereket tud felmu­
tatni. Úgy tudjuk, hogy szakmája ezúttal legin­
kább az arczképezés, mely tekintetben minden 
idevágó megkeresést a közönség részéről szives 
kézséggel fogad. Lakása az Ujhid-utcza sarkán 
levő volt Rácz Bertalan-féle házban van.

Korcsolya-sport. A sátoralja-ujhelyi korcso­
lya-egylet ma délután 3 órakor zeneszó melletti 
disz korcsolyázást rendez az egyleti jégpályán. 
E mulatságra felhívjuk a t. közönség figyelmét 
annyivalinkább, mert az, az idei saisonnak al­
kalmasint zárünnepélye lesz.

A mi a szép nemnek szól. A legfőbb itélö- 
szék közelebb egy érdekes döntvényt hozott, 
mely következőleg hangzik: „Ha a megrendelt 
ruha ízléstelen és divatszerütlennek, de nem hasz- 
navehetlennek találtatik, ez nem képez oly kifo­
gást, mi által a vételi ügylet meg nem köttöt- 
nek tekintessék." Úgy volna ennek a decisiónak 
valódi értéke, ha hölgyeinket végképpen elriasz­
taná a fényűzéstől.

Nyilvános köszönet Alólirottak a sárospataki 
ref. egyház nevében és az egyháztanács határo­
zata folytán a legöszintébb tisztelettel és hálával 
mondunk köszönetét mindazoknak, kik a sáros­
pataki ref. leányiskola javára tartott bálnak ki­
tűnő eredményét fáradhatlan s áldozatkész buz­
galommal és lelkesedéssel eszközölték s arra köz-

Nem adnád-e el jó öreg, Omár igazságta­
lansága elleni panaszodat ?

— Száz aranyat adok érte.
— Szívesen — válaszol az asszony.
— Ade Ígéreted Írásban.
— De én írni nem tudok — mond az 

asszony.
— Megírom hát én — mondja Omár. Az 

asszony beleegyezését adván, Omár két tanút 
hivat elő s kifizette a száz aranyat s a követ­
kezőt irá:

— X. leánya megbocsátom Omárnak, az 
igaz hívők fejedelmének azon igazságtalansagot, 
hogy rajtam szükölködon nem segít s szegény­
ségemről tudomást nem szerez, habár ez a népek 
pásztorainak Isten előtt legfontosabb kötelességök.

Mikor az irás hitelesítve lön, Omár kebe­
lébe rejté azt, elbúcsúzott az asszonytól s el­
távoztunk.

Útközben igy szól hozzám Omár:
Abbasz! midőn megláttam az éhező csa­

ládot, az időtől kezdve, mintha egy nagy hegy 
fenyegetett volna zuhanásával s ez kényszeritett 
mindenre, amit tettem, de ime most szabad 
vagyok, már nem látom fejem felett a zuhanással 
fenyegető nagy hegyet, semmi se nehezül kebe­
lemre, szabadon lélekzem.

Haza érvén Omár, összehívta gyermekeit s 
átadta nekik a hozott írást mondván :

— Ha a mindenható kioltja éltem, tegyétek 
ezt is velem sírba.

És az éhség soha se jutott többé az öreg 
asszony sátorába.

Ihn&tko Emil.
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get s az előadás megkezdődik ... A kathedrán 
barna professorok, — komoly méltósággal. A 
tanítványok arczan gyermeteg jókedv : mindenik 
tudja a leczkét . . . Az ,óra rend" első száma a 
ycsardás* A kathedráról felhangzik a biztató 
jelszó s a növendékek összeölelkőzve vetekednek
ki lesz köztük első ? ...

Ó ! ti mély tudományi! professorok, kik a 
világ hiúságait megvető cinismusaitokkal praele- 
galtok Plátó bölcsészeiéről, meg Pythagoras tan­
tételéről; jertek ide e muzsafiak közé; kutassa- j 
tok ki az öröm, a boldogság okát, mely sziveiket 
elaraszta! ? . . . Jertek, hallgassatok meg azt a 
semmiről csacsogást; — lessétek el azt az ártat­
lan zsembelést — s talán megösmeritek a titkot: j 
hogyan keresi s hogyan találja meg az a „másik* 
égi test, azt a neki fényt kölcsönző „másik* égi 
testet ! . . . Kutassátok ki, mért némul el ajkuk, 
midőn feltaláltak egymást ?! . . . Mérjétek meg j 
azt a mennyei kéjt, melyet éreznek akKor, mikor ; 
e két égi test sugarai, szemeikben összeölel- 
köznek ! . . . *

Ti is, kiknek sziveitek nincsenek elfásulva, 
jertek ti is és gyönyörködjetek a szépben!! Most 
van alkalmatok reá! . . .

Nézzétek ezeket az igézőén bajos szépeket, 
arczukon az ártatlan orom s túláradó boldogság 
szelíd kinyomatával; — mintha csak az angya­
lok légiója szállott volna hozzánk, hogy osztoz­
zanak velünk a fold örömeiben . . .

Nézzétek azt a fekete szempárt, — fényes­
ségük a napot homályositja el! . . . Nézzétek azt 
a karcsú derekat, a czédrus meghajol előtte s 
nem mer kiegyenesedni többé soha . . . Nézzétek 
azt a rózsa bimbóból kikelt, harmatos csókokat 
lehelő piczinyke ajkakat!... Egy szeretetreméltó 
tábor ez, — Ámor nyilaival fegyverkezve; — 
egy óriás virág koszorú ez, — Kaméliából, nefe- 
lejtsbol, meg őszi rózsából kötve . . . Jerünk in­
nen, — tövis rózsa is lehet ám benne!! .

*

Egy másik , tanterem* ajtait nyitják meg 
előttünk. Ebben a szakács-művészetről tartanak 
előadást ... Az ajtóban fogadnak a tanárok és 
az „assistensek,* olyan fehér kötőkben, hogy — 
hogy — hogy a frissen esett havat a kémény- 
sepröinas surczának képzeled azok mellett! . . . 
Szelid aggállyal olvassak a növendékeket: meg­
jött e mindenik? O, nem hiszem, hogy léteznék 
olyan Bukovai Absentus, aki erről az óráról el­
maradna!? . . Padokba ülünk s tanáraink egy 
óriási szakácskönyvet nyitnak fel előttünk, — 
illustralva a legkitűnőbb s kézzel fogható pél­
dákkal. S mi itt is megmutattuk, hogy jó ta­
nítványok vagyunk; szerettem volna bár, ha azok 
a leendő kis gazdaszonyok kissé jobban serény­
kednek! Egy kicsit nehezen ment nekik; hanem 
mi hátaik megé kerültünk s a hol elakadtak, 
„súgással segítettünk rajtuk . . . Mikor aztán azt 
az élénkbe terített nagykönyvet össze-vissza tép­
tük, kiosontunk oda, ahol már könyvnélkül is 
tudtuk a leczkénket . .

*

Voltak, akik maradtak s tudomány-szom- 
jukat még tovább is oltogatták . . .

*

Csárdás után csárdás, — azután megint |

csárdás; a csárdásra csárdás — s a végén 
is csárdás . . . így folyt ez olympusi kedvvel, — 
mígnem egy gondos jó mamának eszébe jutott 
az a nagy igazság, hogy aludni is kell ám ! . . . 
Ó ! prózai lelkek, kik nem tudtok felemelkedni 
az ideálizmus tündér világába! . . .

Volt rémülés, suttogás, biztattuk egymást: 
lázadjunk fel az álmosak ellen ! . . . Nem győzhe- 
ténk. Közöttünk is voltak álmosak. S ezek áru­
lóink lettek . . .

*

Még egy perz . . . Szorítsunk kezet s kí­
vánjunk egymásnak legalább jo éjszakát! . . .

K. E.

Különfélék.
A szerdai műkedvelői előadás igen fényes, 

intelligens közönséget hozott össze, még pedig 
oly nagy számmal, a minőt már régóta nem lát­
tak a vén kaszinó nagy termének ütött-kopott 
falai. A „Pokol a háznál16 czimü német vígjáték, 
mely színre került, olyan hatású, mint a minők j 
a német szinmü-termekek általában lenni szoktak; ! 
kevés bennök a bélés s ha az itt-ott rájok akga- 
tott sallang meg nem nevettetne bennünket, akár 
el is aludhatnánk a vajmi kevés érdekkel biró 
tartalom mellett. Piros alma, a mely belül rot­
hadt, Van azonban a darabban egy pár érdeke­
sebb alak, a kiknek minél sűrűbb megjelenése 
nem enged unatkozni. Ezeket személyesítették 
Hudich József és Székely Elek urak s bízvást j 
mondhatjuk, hogy sok színpadi otthoniassággal 
és sikerrel A többi műkedvelők: Tórseök Gyula, 
Kellner Soma, Horváth Béla, Buday Ákos és 
Nyeviczkey József urak kisebb-nagyobb szerepei- j 
két hasonlóan ügyesen exekválták s lámpalázt 
egyikök rovására sem jegyezhetünk fel; sőt tán 
többet adtak, mint a mennyit — tekintve, hogy 
jelen alkalommal áldoztak először Thálianak — 
tőlünk várhattunk. Eredeti alakot mutatott be 
Biróné asszony, kinél a régóta megszerzett routine 
most is erősen nyilvánult; Hubayné asszony j 
nem jelentékeny és Simándyné asszony csinos 
kis szerepét, a mindkettőjüknél szokásos grácziá- 
val játszották le. Az előadáson jól mulató közön­
ség elégedetten oszlott szét; bár tulajdonképpen 
még táncznak is kellett következni, de ezen szán- | 
dék az ifjúság közönyén hajótörést szenvedett. 
Máskor eleve kell informálni a szép nemet, még 
az előadás folyamában; öt hat vállalkozó fiatal 
ember tűzze ki a zászlót, verbuváljon jobbra- 
balra, huzza rá a czigány s akkor bizonynyal a 
„közkívánatra66 rendezett táncz sem fog elma­
radni. Pedig kár volt, hogy elmaradt, mert még 
a kis Pintér Jenő (Lajos) is készült leszállani a 
szürke csikórul, hogy azzal a szép kis színésznő­
vel, Izsépy Lenkével (Berta) eljárhasson egy hu- 
szár-toborzót.

Utczai világításunk minden kritikán alul áll; 
a murczos lámpák pislogása a használatból rég 
kiesett mécsekre emlékeztet, melyeknek bágyadt 
fénye mellett egykor a tollfosztas, e specziális 
magyar házi ipar annyira felvirágzott. Nem tud­
juk, a világítás e szatirájánák ez idő szerint ki a 
mestere, illetőleg kinek szórja ki a város a szent- 
jános bogarak e hitvány majmolásáért a pénzt, 
de azt igenis tapasztaljuk, hogy a feltételek meg­
tartására a vállalkozóval szemben, alig van valami

— De neked mégis jelentkezned kellett 
Omárnál s előadni bajodat — mondja a fejedelem.

— Nem, ezt Isten nem követeli — válaszol 
az asszony. Omár maga köteles meggyőződni 
szükségeink felől; én csak erőmhöz képest tar­
tozom magamról gondoskodni.

A szegénység nem oly bátor, mint a gaz­
dagság — folytatja tovább az asszony — a sze­
gény szégyenli nyomorúságát. De azonban az 
igazságos és jó szivü fejedelem nagyobb szerete­
tett mutat a szegények, mint a gazdagok iránt 
s csak is igy teljesítheti Isten parancsait. A ki 
máskép tesz, az rosszul cselekszik.

Álig fej ezé be az asszony beszédét, Omár 
meghajtotta magát s imát monda urának; azután 
pedig igy szól:

— De kérlek mindazonáltal csitticd még 
egy rövidke ideig gyermekeidet, én azonnal ho­
zok neked eledelt, hogy enyhíthessed éhségöket.

Most kiléptünk a sátorból s gyorsan útnak 
indulánk. Korom sötét éjszaka volt; a minden 
oldalról reánk rontó kutyáktól csak nagy ügy- 
gyel-bajjal tudtunk menekedni.

Gyorsan lépdeltünk s rövid idő eltelte alatt 
a fejedelem magtárához jutánk.

Omár maga nyitá ki a magtár ajtaját s 
bemenénk.

— Abbasz! add vállamra e liszttel telt 
zsákot s magad vedd az olajos korsót — mondja 
nekem Omár.

Én tehát vállára emeltem a lisztes zsákot, 
magam pedig vevén az olajos korsot, becsuktuk 
a magtárt s sietve tértünk vissza a pusztai sá­
torba.

Alig tettük meg fele utunkat Omár már

is görnyedezni, lihegni kezde a szokatlan teher 
alatt. Szakálla s arcza egészen el volt lepve 
liszttel.

— Atyám, anyám nevére kérlek, igaz hívők 
fejedelme — kiálték én — engedd, hogy szolgád 
vihesse e nagy terhet.

— Nem, válaszol ő.
— Szívesebben viselnék vállaimon egy érez 

hegyet, sem hogy valami igazságtalanságot el­
tűrnék. Mily nehezemre esett látnom a szegény 
asszonyt, mikor ámitgatta édes gyermekeit!

— Siessünk Abbasz, nehogy alva találjuk 
már őket.

Midőn beértünk a sátorba, Omár már majd 
összeesett a fáradságtól. Letette válláról a zsá­
kot s anélkül, hogy egy keveset is pihent volna, 
kiürítette a katlant és olajat tölt bele.

Látván, hogy a tűz a katlan alatt kialvó 
félben van, kérdi az asszonytól:

— Van-e itt valami tűzre való ?
— íme itt van egy kevés forgács — vála­

szol az asszony.
Omár ezt összeszedegetvén, a katlan alá 

rakta s földre hasalván a tüzet kezdé fújni s 
éleszgetni; hosszú és sürü szakálla a földet söpré 
ez alatt. így láttam én az igaz hívők fejedelmét.

Midőn az olaj megmelegedett kevés lisztet 
önte abba s egy vesszővel megkavargatta.

Az éhes gyermekek körülötte sírtak.
Készen lévén az eledel, Omar kanalat kért 

az asszonytól s magához vevén a gyermekeket 
s megétette azokat, a gyermekek az evés után 
egész megelevenedtek, kissé még; játszodozván, 
azután nyugodtan elszunnyadtak.

Ekkor Omár az asszonyhoz fordul s igy 
szól hozzá:

felügyelet. Kérjük a rendőrséget, nézzen utánna 
szorgalmasabban e dolognak, mint sok másnak, 
melyeknek felsorolására már eddig is rengeteg 
tintát pazaroltunk. Most már van közeg elég, 
csak helyesen kell köztük felosztani a munkaren­
det ; előírni, úgyszólván szájukba rágni köteles­
ségeiket s végre a mi legfőbb : szigorú ellenőrzés 
alá vonni valamennyit, miután azt tapasztaltuk, 
hogy a legtöbb hanyagság gyökéroka egyesegye- 
dül a kellő ellenőrzés hiányában van.

Tiszti estély. Az itt állomásozó m. kir. hon­
véd tisztikar szokásos havi estélyét jövő már- 
cziushó i-én tartandja meg a megyeház termei­
ben. Reméljük, hogy a jótékony ez él érdekében 
rendezendő mulatság látogatott lesz, annyivalin- 
kább, mert a touristák tánczvigalma előtte való 
estén tartatik, mely nemcsak e város és megye, 
de távolabb vidékek mulatni szerető közönségét 
is ide fogja vonzani, mely közönségnek nagy ré­
sze bizonnyára a tiszti estélyre is megmarad. 
Minthogy a mulatságra meghívók egyáltalában 
nem küldetnek szét, e sorok által értesítjük a 
közönséget annak megtartásáról. Az estély kez­
dete 8 órakor leend.

Már múlt számunkban jeleztük, miszerint f. 
hó 22-én a III. honvédkerület számtisztképzö is­
kolájának hallgatói, a helybeli önk. tűzoltó-egylet 
javára tánczvigalmat rendeznek az Ó-Kaszinó ter­
mében. E hírünket most meg kell toldanunk az­
zal, hogy e bál háziasszonyul ifj. Farkas Lajos 
főparancsnok kedves neje kéretett fel, a ki is e 
megtiszteltetésnek készséggel engedett. E körül­
mény is lényeges tényező lesz a bál sikerére néz­
ve, melyben — tekintve a populáris czélt — kü 
lönben sem kétségeskedtünk.

Egervári P. Ágost, Hubay Gusztáv szétosz­
lott társulatának tagja — mint értesülünk — a 
színi pályától végkép visszalép s a bizonyára há- 
lásabb festészeti tért választandja törekvése czél- 
jául. Egervári mint festész, már most is igen sok 
előtanulmánnyal bir a képzőművészet terén s úgy 
olaj mint krétarajzban szép sikereket tud felmu­
tatni. Úgy tudjuk, hogy szakmája ezúttal legin­
kább az arczképezés, mely tekintetben minden 
idevágó megkeresést a közönség részéről szivt-s 
kézséggel fogad. Lakása az Ujhid-utcza sarkán 
levő volt Rácz Bertalan-féle házban van.

Korcsolya-sport. A sátoralja-ujhelyi korcso­
lya-egylet ma délután 3 órakor zeneszó melletti 
disz korcsolyázást rendez az egyleti jégpályán. 
E mulatságra felhívjuk a t. közönség figyelmét 
annyivalinkább, mert az, az idei saisonnak al­
kalmasint zárünnepélye lesz.

A mi a szép nemnek szól. A legfőbb ítélő- 
szék közelebb egy érdekes döntvényt hozott, 
mely következőleg hangzik: „Ha a megrendelt 
ruha ízléstelen és divatszerütlennek, de nem hasz- 
navehetlennek találtatik, ez nem képez oly kifo­
gást, mi által a vételi ügylet meg nem költői­
nek tekintessék." Úgy volna ennek a decisiónak 
valódi értéke, ha hölgyeinket végképpen elriasz­
taná a fényűzéstől.

Nyilvános köszönet Alólirottak a sárospataki 
ref. egyház nevében és az egyháztanács határo­
zata folytán a legőszintébb tisztelettel és hálával 
mondunk köszönetét mindazoknak, kik a sáros­
pataki ref. leányiskola javára tartott bálnak ki­
tűnő eredményét fáradhatlan s áldozatkész buz­
galommal és lelkesedéssel eszközölték s arra köz-

Nem adnád-e el jó öreg, Omár igazságta­
lansága elleni panaszodat ?

— Száz aranyat adok érte.
— Szívesen — válaszol az asszony.
— Ade ígéreted Írásban.
— De én Írni nem tudok — mond az 

asszony.
— Megirom hát én — mondja Omár. Az 

asszony beleegyezését adván, Omár két tanút 
hivat elő s kifizette a száz aranyat s a követ­
kezőt irá:

— X. leánya megbocsátom Omárnak, az 
igaz hívők fejedelmének azon igazságtalanságot, 
hogy rajtam szükölködön nem segít s szegény­
ségemről tudomást nem szerez, habár ez a népek 
pásztorainak Isten előtt legfontosabb kötelességök.

Mikor az irás hitelesítve lön, Omár kebe­
lébe rejté azt, elbúcsúzott az asszonytól s el­
távoztunk.

Útközben igy szól hozzám Omár:
Abbasz! midőn megláttam az éhező csa­

ládot, az időtől kezdve, mintha egy nagy hegy 
fenyegetett volna zuhanásával s ez kényszeritett 
mindenre, amit tettem, de ime most szabad 
vagyok, már nem látom fejem felett a zuhanással 
fenyegető nagy hegyet, semmi se nehezül kebe­
lemre, szabadon lélekzem.

Haza érvén Omár, összehívta gyermekeit s 
átadta nekik a hozott Írást mondván :

— Ha a mindenható kioltja éltem, tegyétek 
ezt is velem sírba.

És az éhség soha se jutott többé az öreg 
asszony sátorába.

Ihnátko Emil.
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Szomszédos vasút. Varannón f. hó 16-án 
mint tudósítónk jelzi — Szirmay Ödön elnöklete 
alatt értekezlet tartatott a terebes-eperjesi \ag> 
őrmező-eperjesi viczinális vasút kiépítése tárgya 
ban. Az értekezlet elnöke előadta, miszerint szak­
értők nyilatkozata szerint az őrmező-eperjesi \o- 
nal kiépítése a nehezen elhárítható akadályok 
folytán igen költséges vállalat volna, míg a tere- 
bes-eperjesi, bar hosszabb, de sokkal könnyebb 
kivitelűnek mutatkozik. Az összehasonlítás czél- 
jaból azonban kívánatos volna, e vonal tragiro- 
zása. Hangsúlyozta továbbá,hogy e vasút kiépítésé 
hez 90000 frt garanczia szükségeltetnék, mely 
összeget az egyes érdekeltek volnának kötelesen, 
aláírni. Szirmay után Benczúr Emil szolalt fel s 
azt állita, hogyr alapos számításokon nyugvó vé­
leménye szerint az őrmező-eperjesi keskeny' va­
gány'u vasút egészben véve 500>000 frtbol ame 
rikai rendszer szerint kiépíthető volna. Az érte­
kezlet azzal ért véget, hogy egy választmány 
küldetett ki az ügy alapos tanulmányozása ve­
geit, mely annak idejében a közgy'ülés elé lesz 
terjesztendő.

Botrányos és köznépünk erkölcsiségére szo­
morú világot vető eset fordult elő Kásó község­
ben a g. katholikusok , vizkereszt“-jének ünnepen. 
Ugyanis ez alkalommal a czékei g. k. lelkész 
bizonyos vallásos szertartás teljesítése \ égett 
megjelenvén a nevezett faluban, megbotránkozva 
tapasztalta, hogy a falusi nemes ifuság javában 
huzatja s rúgja a port az Áron, vagy Iczik gazda 
korcsmájában Erre az következett, hogy a lel­
kész utasítása folytán a három szál czigány le­
gény megfosztatott hangszerétől s a legények 
szétkotródva, a szokásos körmenet kezdetét vette. 
Azonban egy par suhancz koponyájában már 
ekkor erősen operált a törköly nemes nedve s 
ez a iabak mellett a gégét sem hagyta veszte­
gelni, s igy történt aztán, hogy a szent proces- 
sió három olyan dominussal találkozott, a kik 
egetverö orditozas és nótázássál akarták azt be­
bizonyítani, hogy nekik még a pap se parancsol. 
A lelkész kérdőre vonván a dominuszokat, 
kettő közülok meghunyászkodott s mindent meg­
tagadva, a harmadik czimborára toltak a botrá­
nyos manővert. Ekkor a lelkész megfedte az is 
tentelenkedőt s büntetésképen kalapját elvette 
(nem éppen helyesen, mert a nélkül is elnyerte 
volna az méltó büntetését) azon kijelentés mellett, 
hogy rakonczátlan magaviseleté megtorlásául, fö- 
veg nélkül fog az utczán végig haladni. De a su­
hancz nem akarta magát megadni, sót támadólag 
lépett fel, hogy kalapját birtokába keríthesse s e 
közben a lelkész egyházi ruháját megtépte s a 
lelkészt is a földre terítette. A botrán> os eset a 
birosa^ elé került s most a rakonczátlan legény 
el lehet rá készülve, hogy szilaj tettéért méltóan 
ög lakolni.

A kassai keresk. és iparkamara 
közérdekű közleményei.

180/I.
Tekintetes szerkesztőség!

A •/. alatt másolatban csatolt mini^T- 
deleiből kivehető, hogy a mag)ar,
szamara ezen kamara kezdeményezne foly tan .ge 
jelentékeny kedvezmények lettek biz , _

Tisztelettel kérjük a tekintetes s 
séget, miszerint ezen rendefot tartalmat a: cr
kelt felek értesítése czeljabol becses 
eaész terjedelmében közzétételi sziveskecjek. 

Kiváló tisztelettel 
Kassán, 1881. évi februárhó 9'en

Xovelly Sándor,
l>eil Jenő, elnök.

titkár.

Földinivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ni. kir. ™i«iszter. 

3049. szám. , .
\ kereskedelmi es iparkamara na

Kassán.

A felsőmagyarországi borkivitel l™d'te“ I 
érdekében eszköztendő vasút, d,j leszallitasok 
iránt m. é. október JI-én 32452. sz. a kelt ren 
delelem kapcsán értesítem a kamarai, hogy a 
közmunka és közlekedésügyi miniszter urnák.hoz- 
zam intézett atirata szerint a magyar a Umvasiv 
tak igazgatósága már az elmúlt nyár folyamán, a 
kamara kezdeményezése folytan, az osztrák 
gyár es németországi vasutaknál javaslatba hozta, 
hogy a magyar borkivitel előmozdítása érdévé- 
ben Északnémetorszagba szóló kivételes bord j 
szabások léptessenek életbe ugyanazon az alapon, 
melyben a Svájcz és Délfrancziaorszagba szolok
létesítettek.

E terv, ámbár a németországi vasutak na- 
gyobb része a tervezet díjszabás létesítéséhez 
hozzájárult, a porosz kir. kormány ellenzésen 
szenvedett hajótörést.

Miután közvetlen díjszabások létesítésére a 
mondott és el nem hárítható akadaly m att nem 
lehetett kilátás, a többi magyarorszagi es közös 
vasutakkal abban történt megállapodás hogy a 
maevar borkivitel emelése érdekében közvetlen 
díjszabás léptettessék életbe Oderberg és Gramcza
határállomásokra.

E díjszabás, mely közvetlen díjtételeket már 
2coo klgr. mennyiségű bor feladására nézve is 
tartalmazand, ezen mennyiség feladásánál iooklgm. 
és kilométerenként 0"4 kr. egységtétel alapjan 

1 állíttatott, mihez ioo klgrként még 2 kr. kezelesi 
illeték és a törvényes szállítási adó számittatik.

Az egységtétel 5000 klgr. feladásánál azo­
nos a Svajczba szóló díjszabások egységtételével 
és bankjegyértékre atszamitva: 100 klgr. és kilo­
méterenként 0*5 krt tesz ki, mihez kezelési lile-

ték gyanánt too klgrként még 5 kr. és a tör'
tek gy acjó számíttatni fog.
venyes “all melybe Magyarország dunai,-
• „„irészének mindazon borvidékei vonattak,inneni részé , által érintetnek, mar el-
k/ z’ut eTf irnpokban küldetett el az érdekelt 
készült Psá gainak, felülvizsgálat, illetve
vasutak g g f Aj kilátás van tehat, hogy
ezen díjszabás ,88.. év első hónapjaiban életbe

fog leP^tnr^ lggI_ évj február l én.
A miniszter meghagyásából.Némvíh Imre s. k.,

miniszteri tanácsos.

IC özloívodés.

Vasúti menetrend 1880. október 15-töl.
I yiezö-I aborczrAl Sátorai ja-Ujlielybe:

M.-Laborczról ind. 3 óra 56 Percz d" U" 3 °ra pCrCZ ^
Homonnáról , 5 » — » 8 3 8
Őrmezőről > 5 » *4 » 8 § * .E * re?
Nagy-Mihályból , 5 * 37 » * 5 1- *

Terebesről indul 6 óra m perez este 7 óra 21 perez reg.
L. Mihályiból » 6 „ 50 „ » 8 ” 33 » ”
Érk. Ujhelvbe » 7 » 17 » 8 9 8 3 » 8

II. Sá toralja-Hjhelyböl lüczö-T.atoorczra:
S.-a.-Ujhelyböl ind. 6 óra 49 perez reg. 7 óra 1^8 perez este 

7 » 21Mihályiból 
Terebesről 
Bánóczról 
Nagy-Mihályról 
Őrmezőről 
Homonnáról , 9
M.-Laborczra érk. 10

»

»
7 » 9
8 > 5T
8 > 33
8 » 58
9 > 17

22

»

8
8
9

10 
10 
10

1

10
I l9 
» 53 
, 30
> 12 
» 5i 
» 55

»
>

>

*

éjjel

42
05
10

III. Szerencsről Mílrmaros-Szigeíre:
Szerencsről indul 5 óra 10 percz reg. 4 óra *° Percz ^ u- 
S.-a.-Ujhelyböl » 7 » 7 » » 1 8
Perbenyikből » 8 „ ) 3 » ” 9 ”
Csapról ,, 9 ,, 12 ,, ,, 10 ”

IV. 31 ámaros-Szigelröl Szerencsre:
Csapról „ 5 » *9 „ ü. u. 6 „ 3 >
Perbenyikből „ 6 „ 2 „ este 6 „ 5» ”
S.-a.-Ujhelyböl „ 7 » 32 „ >> 9 » i1
Szerencsről Pest felé 9 ,, 1 ,, >> 11 ” “35 ” ”

V. Sáloralja-Ujhelyböl Kassa Se lé:
Ujhelyböl indul este 7 óra 18 percz reggel 9 óra 06 perez 
Kassáar érkezik „ 10 „ 30 ,, d. u. 12 ,, 03 ,,

reg.

Minden szerdán és szombaton 3 óra 57 percz reggel az 
úgynevezett petrezselyem-vonat.

Kassáról Síitoralja-U.jhely felé :
Kassáról indul éjjel 3 óra 45 perez d. u. 4 óra 05 percz 
Ujhelybe érkezik reg. 6 ,, 48 v este 7 >> 17 >>

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos
IB O IR TJ T H IE 01. IE3 IM: IÉ IR.

Főmunkatárs: FARKAS BERTALAN.

Meghívás.

A tally cd népbank mint szövetkezet
f. évi márcziushó 3-dik napján délelőtti 9 órakor

Tállyáa a községi iskola helyiségében

•QLlést tartan
melyre a tagok tisztelettel meghivatnak.

Elintézendő tárgyak s

1. A jegyzőkönyv hitelesítésére 3 tagú bizottság megválasztása.
2. Az igazgatóság jelentése 1880. évi üzlet eredményéről, valamint a

zárszámadás és mérleg előterjesztése. , , ,
3 A felügyelő-bizottság jelentése a számadások es vagyon-merleg

megvizsgálásáról, — és ezzel kapcsolatban az igazgatóság, felügyelő-bizott­
ság, valamint a kezelő tisztviselők felmentvényeinek megadasa.

4. A tiszta jövedelemnek mikénti felosztása.
5. Az 1881. évi költségvetés megalapítása.
6. Havi törzsbetétek késedelmes fizetőinek az alapszabályok 41. §-a

értelmében leendő kitörlése iránti határozathozatal. , ,
7 Az alapszabály 19. § anak az igazgatóság által indítványozott modo 

sitása illetve kibővítése, — a jelentésben*) alatt meglévő szövegezéssel
8. Az alapszabályok értelmében netalán beterjesztendő indítványok
9. ’ Sorsolás folytán kilépett 4 igazgatósági tagnak újbóli választása.
Kelt Tállyán, 1881. február 7-én. ,ig'SLZg'a.tósstg'-

Magyar éjszakkeleti vasút.

876. szám.
Alulírott vezérigazgatóság a szomotor-perbenyiki és a királyháza-szigeti vonalrészeken 

mintegy 42 kilométer hosszra rugó felépítmény átalakítását szándékozik végrehajtani.
Ezen mi nkálatra ezennel versenytárgyalás hirdettetik és felhivatnak a vállalkozni 

szándékozók, folyóméterenkénti egységárral ellátott ajánlatukat benyújtani.
Az ajánlatok folyó évi márczius 1-ig déli 12 Óráig a pályafentartási osztálynál 

(Budapest, II. lánc zhid-utcza 1. sz. III. emelet) benyújtandók.
Későbben beérkező vagy távirati ajánlatok nem vétetnek tekintetbe.

Az ajánlat boritékára ráírandó :
==::= Ajánlat a felépítmény átalakítására. --------

Február 28-káig déli 12 óráig az ajánlott egységár alapján előálló összeg 5%-a mint 
bánatpénz a társulati főpénztárnál letételezendő.

Bánatpénz nélküli ajánlatok nem vétetnek tekintetbe.
Vidékrő postán beküldendő ajánlatokat nem szabad a bánatpénzzel együtt egy borí­

tékban küldeni, hanem mindkettő külön küldendő, különben az ajánlat tekintetbe nem vétetik.
Szerződési feltételek és rajzok a pályafentartási osztály irodájában a hivatalos órákban 

8-töl 2-ig betekint hetők, a hol azok 40 krért megszerezhetők.
Az alul rótt vezérigazgatóság fentartja magának, a jogot; az ajánlatok akármelyikét 

tekintet nélkül az egységár nagyságára nézve — elfogadni, esetlegesen a munkát 2 vagy 
3 vállalkozó között felosztani.

Budapest, 1881. februárhó 13-án.
A vezérigazgatóság.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)
1—1

FELHÍVÁS VALLILKOZÁSRA.
Idős gróf Dessewffy Miklós ö méltóságának belgrádi, varjulaposi, 

paszabcsucsi, rózsasi es balsai tanyáin, valamint a kálmánházi, illetve a 
szeszgyár telepen, nemkülönben a Vencsellö és Balasa községekben lévő 
épületei, kivéve a vencsellöi úri lakot a hozzá tartozó épülettel, e folyó év­
ben a mint az idő engedi, rendszeres kijavítás alá fognak vétetni.

Miből kifolyólag mindazok, a kik ezen czélbavett javítások szakszerű 
megejtésére vállalkozni kívánnak, ezennel felhivatnak, miszerint e tekintet­
ben! zárt ajánlataikat a feltételekben megállapított biztosítási összeggel el­
látva, e folyó évi márcziushó 6-án délután 3 órakor alulirt lakásán adják be, 
amikoris a vadalatot megnyerővel a szerződés meg fog köttetni.

A mi pedig a feltételeket illeti, azok úgy az épületek misége és 
mennyisege., valamint a költségvetés, nemkülönben a vállalat kötés érde­
meben is Somogyi Gyula, nyíregyházai kir. közjegyző urnái lesznek bár­
mikor is megtekinthetők.

Kelt Nyíregyházán, 1681. febr. 15.
_ Sztáréit Ferenc*,

mint id. gr. Dessewffy Miklós hit. biz. jogtanácsosa
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Meghívás,
i részv V V w I ifi

S ált óra lja-Uj helyben
1881. márcziushó 20-dik napján délelőtti 10 órakor

a zemplénmegyei kereskedelmiipar-, termény- és hitelbank helyiségében tartandó
M

Ik:özg'37"ö.lés taxg^rai:
1. A közgyűlési elnök megválasztása.
2. Az igazgatóság üzleti jelentésének tárgyalása.
3. A felügyelő bizottság jelentésének közzététele.
4. A mérleg megállapítása, a nyeremény felosztása és az osztalék meghatározása.
5. Az igazgatóság és felügyelő bizottság részére adandó felmentési határozat.
6. Az alapszabályok 22. §-a értelmében az igazgatóságnak 3 tagra leendő leszállítása iránt teendő indítvány 

feletti határozathozatal és ebből folyólag :
7. Az igazgatóságból sorshúzás utján kilépendő egy igazgatósági tagnak választása.
8. Az alapszabályok 48. §-a értelmében a felügyelő bizottság megválasztása.
Kelt Sátoralja-Ujhely, 1881. február hó 2-án.

Kivonat az alapszabályokból.
9. §. A közgyűlés áll azon részvényesekből, kik a közgyűlés előtti időben részvényeiket az igazgatóságnál 

ellennyugta és szavazati jegy mellett letéteményezték.

reg.

perez
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lintet-
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ik be,
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lácsosa.

Örök áron eladó, esetleg bérbe kiadó
S.-A.-Ujhety városában

a Tőke-Terebes és Szőllőske felől a városba vezető 

országutak bsiesiEgollésébta fekvő u|

NYULKORCSMA
beltelke összes épületeivel.

t

Értekezhetni a tulajdonos Alexander
D. Mórral, Sátoralja-Ujhelyben, ó-hidutozai 
lakásán. 2—3

Pályázat.
Az alsó-szabolcsi tiszai ármentesitö társulatnál megüresedett pénztámoki 

állomásra pályázat hirdettetik.
Ez állomással a következő javadalmazások vannak egybekötve, u. m. évi fizetés 

800 frt, lakbér 300 frt, hivatalos utazások alkalmával 4 frt napidij és 1 frt 40 kr mfldpénz.
Pénztárnok viszont köteles biztosítékul letenni 4000 frtot készpénzben, hitelpapí­

rokban, vagy teljes biztosítékot nyújtó fekvöségre betáblázott kötvényben. (A készpénz­
ben letett biztosíték takarékpénztárba helyeztetik, de kamatja valamint a netán értékpa­
pírokban adandó biztosíték utáni jövedelem is pénztárnokot illeti.)

Pályázni kívánók felhivatnak, hogy életkorukat, képességüket és eddigi alkalmaz­
tatásukat igazoló okmányokkal kellően felszerelt kérvényüket, folyó év april hó 15. nap­
jáig Tokajban a társulat igazgatóságához nyújtsák be.

Kelt Debreczenben, az 1881. január 20-án tartott választmányi ülésből,

3—3-
Grr. Dégenfeld Imre m. k.

elnök.

Egy rettentő betegség,
melytől

sok néposztály zaklattatik.
E betegség a gyomornak kisebb rendetlenségeivel kez­

dődik, de ha elhanyagoltatik, megtámadja az egész testet, igy 
a vesét, a májt, különösen az egész emésztési rendszert, nyo­
morulttá tesz s csak a halál szabadit meg ezen bajtól. A be­
tegséget a beteg maga gyakran nem érti, de ha magát kér­
dezi, képes lesz meghatározni, hol és minő baja van. Kér­
dés: Van-e fájdalmam, étkezés után érzek-e nyomást és a 
lehelésnél szorongatást ? Sötét kedélyű vagyok-e, kisérve szé­
düléssel ? Sárgás szinezetüek-e a szemek? Nincs-e födve a 
fölkelésnél a nyelv, torok s a fogak vastag nyákkal, kisérve 
a száj rósz izével? Érzek-e fájdalmat az oldalban, vagy a 
hátgerinezben ? Nincs-e a jobb oldalban oly érzés, mintha a 
máj nagyobbodnék ? Ha egyenesen állok, nem lep-e meg bá- 
bágyadtság vagy szédülés? A vizelet gyengén vagy erősen 
van-e színezve, ülepedéssel összekötve, mely az edényben rö­
vid idő múlva meglátszik ? Étkezés után nincs-e összekötve 
az emésztés a has felhívásával, nem okoz-e szeleket és puffo- 
gatást? ’’Nem jelentkezik-e gyakran erős szívdobogás ? Ezen 
különböző jelek nem mutatkoznak egyszerre, de egyesek, 
egy ideig kínozzák a beteget és igen súlyos betegség hírnö­
kei. Ha a betegség hosszabb időn át tekintetbe nem vétet­
nék, száraz köhögést okoz, kisérve hánytatási kényszertől. 
Későbben piszkos, barna színezetű bőrt okoz, a lábak és ke­
zek kideg verítékkel boritvák. A mint a máj és a vesék las- 
sankint mindinkább megbetegednek, rheumai fájdalmak je­
lentkeznek és a rendes gyógyítási mód hasztalannak mutatko­
zik ezen kínos betegség ellen. Igen fontos, hogy e betegség 
gyorsan és pontosan gyógyittassék, mindjárt keletkezésekor, 
mi egy kevés gyógyszer által elérhető, mely a valódi szer­
nek tekintendő az egész betegség elhárítására, az étvágy visz- 
szaszerzésére és az emésztő-szervek egészséges helyzetbe való 
visszatérítésére. A betegség „m áj be t egség“-nek neveztetik 
és a valódi és legbiztosabb szer ellene a ,,Shak e r-ki vona f‘. 
növény-készület, mely Amerikában készül az Uj-York, London 
és Majnai-Frankfurtban telepedett tulajdonos White A. J. 
számára. Ezen szer a betegséget tövében támadja meg és az 
egész szervezetből kirekeszti.

Bizományi raktárak Magyar-, Erdély- és Horvát­
ország részére:

Zágrábban: FinkhL. M.; Mittelbach Zsigmondnál ; 
Budapesten : Török József gyógyszerésznél király-uteza 7.: 
Dunafbldvár: Pap József; Eszék : Gobecki Józsefnél ? 
Nagy-Beeskerek: Mencser R.-nél; Gyöngyösön ; 
Merzits Ferd.-nál; Nagy-Szebenben : Teutsch Ágostnál ; 
BL-Wezö-Vásárhelyt: Kiss Gyulánál; Károly város­
ban : Findeis Gusztávnál; Kolozsvár: Biró J. és Székely 
Miklósnál; T.éva: Bollmann Edénél; Miskolczon : Dr. 
Hercz Mórnál; Újvidék: GrOssinger K.-nál; Nyltra: 
Tombor Kornélnál; Nyíregyháza : Korányi Im.-nél; 
Sopron: Reckert A.-nál; PanCSOVa : Graff W.-nél; 
Pozsony: Heinrici Frigyesnél, Pisztory Bódognál, Soltz 
R.-nél; Selmeczbánya: Sztankay Fer.-nél; Szeged: 
Barczay K.-nál, Kovács Á.-nál; Temesvár: Jahner E. 
M.nél belváros Hunyadi utcza, Tárczay St.; Vlnkovee : 
Alemann L.-nél; Varasd : Hochfinger Am.-nál; Versetz: 
Bienert G. droguistánál; Zupanje : Matter A.-nál.

Tulajdonos : Withe A. J. A főügynökség és nagy­
bani eladás, Magyar-, Erdély- és Horvátország részére : Török 
József gyógyszerésznél Budapesten, király-uteza 12. 

i—6
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B e v é t e L
Mull évi pénztári maradványból ...
Havonkénti fizetésekből törzsbetetek után

részjegyek után
Beváltot kötelezvények után • • • *
Kamatba a kötelezvények után .
Különfélékből: a) Késedelmi kamat es vegye­

sek után..................................
b) Padihegy szóló eladása után 
c; Per és végrehajt, költségekből j >74“ 
d) Letétekből............................ : 45°g 3^_

Takarék betétekből..............................................
Kölcsönökből.................................. ..... * ”
Tartalék alapra : a) 1879. évi jövedelemből 

b) Atirási dijjakból

>949 24 
635 78

4238 89 
>477 3> 
393 21 

277605 64 
11694 90

8827:67 
45778.51

£SS

350229

Kiadás.
Felmondott és kitörlött 62 drb. részjegyek
visszafizetésébe................................................

Felmondott és kitörlött 17 drb. törzsbetétei
visszafizetésébe...............................................

Egész részjegyek osztalékaira, 1879. évi jö\e
delemből ...............................................

Egész részjegyek osztalékaira, az előbbi é\ ekrő
Havi részjegyek osztalékaira, 1879. évi jőve
delemből................................................................

Kamatra kiadott összeg...................................
Különfélékre : a) Kezelés és vegyes kiadásokra

b) Jutalmazásokra, az 1879. év
jövedelemből........................

c) Végrehajtási és perbeli elő
legekre ..............................

d) Behajthatlan perköltségre a 
1 879. évi jövedelemből .

e) Árverés alatt állott ingatla
nők vételére........................

f) Jótékony czélokra az 1878 
1879. évi jövedelemből 
g) Letétek visszafizetésére

Takarék-betétek visszafizetésére ....
,, kamataira..............................

Kölcsönök visszafizetésére..............................
,, kamataira L....................................

Tartalék alapra, az 1879. évi jövedelemből 
Pénzkészlet 1880. évi deczemberhó 31-én .

frt kr. frt

317771 

365 91

5315 
140 78

3362 49

495 —

1339 55

30 90

832 93

90 — 
4306 49

3543

5455

151 
286389

10457
32924

3175
2200

121
200

5608

350229

kr.

62

78

83
93

36
99
39

45

73

08

III. Vagyon-Mérleg'. (1880. deczember 31-én.)

F- k "/- Vagyon.
94- 1892 1356 db. leltározott kötvényeken szövetkezeti

tagoknál elhelyezve.............................................
066-1892 126 db. leltározott és zálogjoggal is biztosított

kötvényeken tagoknál elhelyezv e ....
84—1644 52 db. leltározott per alatt

álló kötvényekben . . • 5140 frt 76 kr.
melyből 7 db. kötvények ér­
téke mint behajthatatlan le­
íratott .................................. 525 <~rt - kr.

frt kr.

99472 82 

>7192 71

4615 76

frt kr.

1—88

83

nap! >

Per és végrehajtási előlegekben ..... 1227 37
melyből a behajthatlanná vált összeg leíratott 217 95 
195. számú ház és Cserepes szoiő ingatlan
birtokok vétel árába........................................

Pénzkészlet 1880. év deczemberhó 31-én . .________

121281 29

1009 42

287 15 
5608 73

128186 59

F. k. sz.

ii— 1180

323—571 
2 196

17
8—334 

35—46 
1—190

Teher.
frt kr. frt

; Alaptőke l 042 db. egészen kifizetett 50 frtos
részjegyekben.......................................................... j 52100 —

Alaptőke 41 db havonkint fizetett részjegyekben 121654 
,, 165 ,, ,, ,, törzsbetétekben

Tartalék alap ...............................................
Takarék betétek..............................................
Kölcsönök ..............................................

I Letétek ...............................................
370—987 1877. 1878. 1879. évekről fel nem vett osztalék

1 — 1 167 , 1880. évről fel nem vett osztalék .... 
napló 1881. évre eső kamatokban, leütve az előre fize

|| tett kamatokat....................................................
Jövedelem..........................................................

28 14 48 56131
-------------í 5288

! I| 57629
8

1194

kr.

47 96 
120 — 167

1383
6383

128186

02

65
27
55

96

97
>7

59

IV. J Ö v e d e 1 e ni.

T. sz. Bevétel.
Jövedelem áthozat az 1879. évi mérlegtől 
Kamat áthozat ,, ,, >> >>
Folyó kamatokból....................................................
Késedelmi kamat és vegyesekből:

a) Könyvek árából...................................
b) Ügynökségi jutalékból . . • • •
c) Részjegynek és törzsb. kés. kamataiból
d) Kötvények árából...................................
e) Intés dijjakból...........................................
f) Követelések késedéi, kamataiból . .
g) Posta költség megtérítéséből . . .

frt kr. frt kr.

— 94
1524 34

1
11694 90

í|
l6 ; 70

291 117
56 03

360 05
171 22

1053 63
- 44 1949 24

1 1

l! 15i69 42

T. sz.

4

5

6

Kiadás.
i Takarék betétek kamataira....................................
: Kölcsönök kamataira...............................................

Kezelés és vegyes kiadásokra:
a) Nyomtatványok és kötésére........................
b Irodai .szükségletekre....................................
c Tiszti fizetések, biztosok és szolga járandóság
d) Posta költségekre...............................................
e) Állami, községi és iparkamarai adóba
1881. évre eső kamatokra, leütve az előre fize­
tett kamatokat.....................................................

Behajthatl:nná vált 7 db. kötvény értékeinek
leírására.................................................................

Behajthatlanná vált per és végrehajtási előle­
gek leírása ...........................................................

Jövedelem................................................................

frt kr. frt

106 90
US 70 

2037 86
39 49 

: 1062 54

3175
I 21

525 — 

2I7 95

3362

1383

742
6383

kr.

39
45

49

97

95

15169:42

Kelt Tállyán, 1881. januárhó 30.
Boros* József,

pénztárnok. elnök.
G-önczy János,

alelnök.
Stern Upót,

ellenőr.

Ezen kimutatás, alulirt felügyelő bizottság által a kezelési könyvek es eredeti okmányokkal összehasonli van: azokkal minden tételeiben összveegvezőnek s helye
nek találtatott. — Kelt Tállyán, 1881. februérhó 7.

A felügyelő-bizottság:
(»}őrj István. Kéler Imre. Baiímgarten Miksa.

S-

S.-a.-Ujhelyben a klastrom utczán, néhai Albert Pál, illetve örökösei tulajdonát képező

5 szoba, konyha, kamara, istálló s egyébb melléképületekből álló ház
folyó évi ápril hó 24-től egy vagy több évekre bérbe kiadó.

t

Értekezhetni: Mizsák István ügyvéd úrral S.-a.-Ujhelyben és
Dósa Endre úrral Kassán.

2 —2

S.-a.-Ujhely. Nyomatott a „Zemplén" gyorssajtóján.
,
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